
UUNNEE  SSEEMMAAIINNEE

AAVVEECC  LLAA  HHAARRPPEE  AA  DDIINNAANN  !!  

AA    CCEELLTTIICC  HHAARRPP  WWEEEEKK

IINN  DDIINNAANN  !!  

Pour la 28e année consécutive, le stage international
de harpe celtique de Dinan propose à ses partici-
pants d’évoluer toute une semaine en immersion
dans le monde de la harpe, à la découverte de dif-
férentes façons de jouer de cet instrument. L’en-
seignement est dispensé aux personnes de tous
niveaux, à partir de 10 ans, principalement orale-
ment, dans les cours d’initiation, de perfection-
nement , de niveau avancé ou même profession-
nel. L’apprentissage, les échanges, les rencontres
se prolongent en dehors des cours de harpe, grâce
au programme riche et varié du festival dans
lequel s’inscrit ce stage. La méthode bardique de
transmission orale made in Dinan ! 

As each year since 1978 the Celtic Harp Work-
shop is organized in Dinan (Brittany, France),
during the International Celtic Harp Festival.
A week entirely dedicated to this instrument ! 
All levels are taught, by earing method (from
complete beginners to Harp Teachers), but
only students over 10 years old are welcome.
Actually, more than a traditional workshop,
it’s the best way, because of the festival’s rich
program, to meet harpists, teachers and
other students, to hear different ways to play
or different kinds of music. Students receive
Breton Dances lessons and passes for each
concert of the festival ! 

BIRFENN, YVON LEQUELLEC,
VÉRONIQUE MUSSON, RALF KLEEMAN, 
RHEIDUN SCHLESINGER, ANNE POSTIC, 

MYRDHIN, DUO FLING, FRED BOURGOUIN,
TRIO BOUCHAUD-AUFFRET,

JANET HARBISON, ISABELLE CHÊNE,

harpe et violoncelle, harpe solo, harpe baroque,
harpe et violon, harpes et basse…

Du traditionnel pur au celtique d’aujourd’hui
en passant par le baroque et le jazzy…

ATELIERS DANSE du mardi au samedi.

SALON DES LUTHIERS les 14, 15 et 16 juillet.

ATELIER DÉCOUVERTE pour les 6-12 ans
à la MAISON DE LA HARPE.

Le FEST-DEIZ final animé par  les musiciens
de l’association CRIHC et les stagiaires volontaires !

et LA BOUTIQUE DU FESTIVAL
à LA MAISON DE LA HARPE :

CD, livres et partitions des artistes du festival.

CONCERTS
aux quatre coins de la ville
avec, dans l’odre d’apparition :

CRIHC - Comité des rencontres internationales de harpe celtique

Maison de la harpe, 6 rue de l’Horloge, F-22100 DINAN
tél/fax : (00 33) (0)2 96 87 36 69   –   contact@maisondelaharpe.org
www.harpe-celtique.com et    http://forum.maisondelaharpe.org 



Le CRIHC se réserve le droit de modifier la composition des programmes, des intervenants du stage, des horaires et des lieux de concert.
CRIHC reserves the right to change the composition of courses, hosts or timetables to suit the number of students registered. 

LES INTERVENANTS DU STAGE  TUTORS :

Janet HARBISON (Irlande), Anne POSTIC (Bretagne),
Rheidun SCHLESINGER (Allemagne),

MYRDHIN (Bretagne), Ralf KLEEMAN (Improvisation),
MIKAËL FAUQUE (Danse bretonne)

LIEU DU STAGE VENUE 
Collège Les Cordeliers, Centre Ville de Dinan (22)
Bretagne (Brittany)  France 
Accueil des stagiaires le mardi 11 juillet 2006 à 14 heures. 
Départ des stagiaires le dimanche 16 juillet 2006 à 15 heures. 
(Mineurs sous responsabilité parentale pendant le fest-deiz final).

MATÉRIEL 
Une harpe + clef d’accord 
Possibilité de location de harpes chez Camac-Harpes,
02 40 97 24 97, préciser : stage de Dinan. 
Éventuellement enregistreur et cassettes. 
Vêtement de pluie.
Please Bring : a harp. 
Possible to rent a harp in Camac :
phone : 00 33 2 40 97 24 97, fax : 00 33 2 40 97 79 31 (say
it’s for the DinanWorkshop, we organize transportation for
the harps from Camac).
Clothes for warm, wet and cool weather. 
You will also find paper, a mini-cassette player and mini-
cassettes useful… 

HÉBERGEMENT ACCOMODATION 
Liste d’hébergement à l’OTSI de Dinan au 02 96 87 69 76 
Possibilité de pension complète aux Cordeliers, mineurs
encadrés par une personne compétente en dehors des cours
et le soir. 
List of hotels, campsites etc. from Tourist Office in Dinan,
phone : 00 33 2 96 87 69 76. 
Possibility for students to book a room at Les Cordeliers
school from 11th to 16th July (cf. price list).
Children supervised by a qualified personnel. 

ASSURANCES INSURANCE
Une attestation de responsabilité civile est demandée pour
les mineurs. 
Personal third party liability insurance required for
children. 

Adhésion au CRIHC, Comité des rencontres internationales de harpe celtique (sauf si déjà effectuée pour 2006) : 10 euros. 
Membership to CRIHC (Comité des Rencontres Internationales de Harpe Celtique), course organizer, required.
For those who are not already members for 2006 : 10 euros.

ET AUSSI… PLUS… 
Un atelier réservé aux professeurs de harpe aura lieu le dimanche 16 juillet à 16h30 avec Janet HARBISON, autour de la
musique irlandaise et de son harmonisation pour musique d’ensemble. - sous réserve d’un nombre suffisant
d’inscriptions préalables- Tarif 30 euros. 
A special master-class for harp teachers is organized on Sunday, the 16th of July, 16.30 (4.30 p.m.).
Tutor : Janet HARBISON. Master-class will be held only if there are enough people to subscribe. Price : 30 euros.

PRIX DU STAGE
Comprenant stage, forfait d’accès aux cours de danse bretonne, aux concerts de 16h30 aux Cordeliers, aux concerts de
20h30 au Théâtre des Jacobins, aux ateliers de 14h30 des Cordeliers, au fest-deiz final (excluant les repas, l’hébergement
et l’atelier Janet Harbison du 16 juillet) : 260 euros. 
Full week ticket (covering the harp courses, dance courses, passes for concerts 16.30 at  Les Cordeliers, concerts 20.30 in
the Jacobin’s Theater, 14.30 workshops, final fest-deiz, excluding accomodation and Janet Harbison workshop on 16th of
July) : 260 euros.

FORFAIT REPAS DE MIDI
Du 12 au 16 juillet inclus, comprenant le Buffet de la harpe du dimanche 16 juillet : 45 euros. 
LUNCHE PASS - From 12th to 16th July and including the “world of the harp lunch” on 16th : 45 euros. 

FORFAIT PENSION COMPLÈTE - ADULTE
(nuits du 11 au 15 juillet inclus en chambres individuelles,
soit 5 nuits, repas et petits-déjeuners, dont buffet de la
harpe du 16 juillet et draps) : 220 euros.
Adult’s Pass for accomodation and full board (including
nights in single room + breakfasts, lunches, dinners, from
dinner on 11th to 15th July night + lunch on the 16th :
220 euros.

Nuit du 10 juillet en supplément ADULTE (comprenant
nuit en chambre individuelle dîner du 10/07, petit-déjeu-
ner et déjeuner du 11/07) : 44 euros. 
Adult’s additional accomodation for the 10th of July (inclu-
ding night in single room, dinner on 10th , breakfast on the
11th and lunch on the 11th of July) : 44 euros.

FORFAIT PENSION COMPLÈTE - ENFANT
(nuits du 11 au 15 juillet inclus en chambres à deux, soit 5
nuits, repas et petits-déjeuners, dont buffet de la harpe,
draps et encadrement). 160 euros. 
CHILD’S PASS
for accomodation and full board (including nights in double
rooms + breakfasts, lunches, from dinner on 11th to 15th
July night + 24h supervision) : 160 euros.

Nuit du 10 juillet en supplément ENFANT (comprenant
la nuit en chambre à deux, dîner du 10/07, petit-déjeuner
et déjeuner du 11/07) : 32 euros.
Child’s additional accomodation for the 10th of July (inclu-
ding night in double room, dinner on 10th , breakfast on
the 11th and lunch on the 11th of July) : 32 euros.

STAGE DE HARPE CELTIQUE
CELTIC HARP WORKSHOP


